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01. 직장 내 직급  

 

한국식 직급표현~어려워요~간단한 방법은?  

 

직장내 직급들... 참~많죠? 대리, 과장, 차장, 부장, 상무, 이사... 너무 많아서 복잡해요! 뭐 간단한 

표현 방법 없나요? 아이작 선생님! 알려주세요!   

 

1. This is my boss. 

제 직장 상사이십니다. 

2. This is the boss. 

저희 사장님(회장님)이십니다.  

3. She (He) is the marketing director.  

그 / 그녀는 마케팅 이사입니다.  

4. This is our manager, Ms. Lee.  

이 분은 우리 부서 관리자인 Lee씨입니다.  

 

 

02. 내선번호  

 

회사 내 대표 전화번호? 내선번호? 직통번호? 

궁금 또는 확인 사항이 있어 회사나, 관공서 등에 전화를 걸 때 담당자와 바로 전화연결이 되었

으면 좋겠는데…, 간혹 절차가 너무 까다롭죠? 이럴 때 회사 내의 대표 전화번호, 직통번호, 내선

번호 어떻게 표현하나요? 아이작 선생님! 도와주세요~  

 

1. main number 

대표 전화번호 

2. extension number 

내선번호 

3. direct number 

직통번호 

4. What’s your direct number? 

직통번호가 어떻게 되세요? 

5. What’s the extension number? 

내선번호가 어떻게 되세요? 
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03. 세미나, 워크샵, 컨퍼런스  

 

컨퍼런스? 세미나? 워크샵? 미팅? 다 똑같은 회의 같은데, 무엇이 다른가요? 회사 생활하면서 참

석하게 될 세미나는 어떤 것들이 있을까요? 컨퍼런스와는 또 어떤 차이가 있는 건가요? 

 

1. conference > seminar > workshop > meeting 

2. I have a meeting at 4 o’clock. 

4시 미팅이 있어요. 

3. There’s a workshop on Friday. 

금요일에 워크샵이 있어요. 

4. There’s a seminar next week. 

다음주에 세미나가 있어요. 

5. There’s a conference next month. 

다음달에 컨퍼런스가 있어요. 


